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Les poursuites oculaires  

et logiciels associés 

Système de pilotage basé sur les mouvements oculaires per-
mettant : 

- de communiquer, 
- de piloter un ordinateur ou une tablette et d’accéder aux 
différents logiciels, 
- d’accéder à la domotique (selon modèle) pour contrôler 
son environnement. 
 
Conçu pour les personnes n’ayant pas la possibilité d’utiliser 
une souris standard, un trackball ou un joystick, et ayant la 
possibilité de bouger les yeux.  

exemples de pathologies : Tétraplégie, Lock in syndrome, 
SLA (Maladie de Charcot), Sclérose en plaques, IMC/
Paralysie Cérébrale, une lésion médullaire ou au syndrome 
de Rett, Pluri-handicap… 

membres utilisés possibles : œil 

exemples d’utilisation : émulation de souris sur ordinateur 
ou tablette, accès aux aides à la communication, contrôle 
d’environnement, stimulation sensorielle…. 
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I- Les poursuites oculaires  

Usages multiples  
Démontable, vous pouvez enlever votre poursuite oculaire du support et le 
connecter à un ordinateur portable ou à un ordinateur de bureau. Cela 
vous donne une grande flexibilité et une grande liberté de choix lorsque 
vous avez besoin d'un écran plus grand ou de plus de puissance. 
 
Le pointage oculaire 
Tous les gestes tactiles, et tous les types de clics nécessaires à Windows 
ont été traduits en commandes intelligentes et exploitables en utilisant les 
yeux. 
Cela vous permet d'utiliser toutes les fonctions de votre tablette et d'accé-
der potentiellement à des centaines de milliers d'applications. 

La mobilité du système 
permet à l’utilisateur de 
communiquer, accéder 
à l'informatique, surfer 
sur le Web, écrire des 
courriels, envoyer des 
SMS, discuter, regar-
der des films et plus 
encore dans de nom-
breuses situations au 
quotidien : à table au 
dîner, sur un bureau, 
l'école, dans votre lit…) 
En effet, le support intègre une platine de fixation compatible avec le stan-
dard UDS de Rehadapt. Ainsi il est possible de fixer le  à un fauteuil rou-
lant, un lit, à un support du type portique roulant, ou sur une table. 

Caractéristiques Eye Kit 
Contenu : 
commande oculaire. 
support de fixation 
tablette Surface Pro 
logiciels et manuels (en téléchargement) 
assistance à l'installation à distance 
Options disponibles : 
Logiciel de communication, Mind Express, Jeux... 

Eye Kit Pro  , permet d’utiliser la commande une poursuite oculaire avec 
une tablette Surface Pro grâce à un support de fixation intégré. 

Eye Kit Pro 
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Irisbond Hiru  est un dispositif permettant à l’utilisateur de piloter son or-
dinateur à partir du mouvement des yeux. L’accès à l’ordinateur est simple 
et direct. 

Avec Irisbond Hiru , vous pouvez parcourir Internet, envoyer des mails, 
regarder des films, écouter de la musique...communiquer facilement par le 
regard en l’utilisant avec un clavier virtuel et une synthèse vocale ou un 
logiciel de communication. 

Irisbond Hiru  fonctionne avec le logiciel d’Eye Tracking , et se connecte 
sur un port USB sous Microsoft Windows et sur IPAD Pro (port USB-C) 

IRIS BOND HIRU 
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Tout en un  
Le Tellus I6 est à la fois un ordinateur et un outil de CAA intégrant la der-
nière technologie de commande oculaire Tobii tout en restant accessible 
avec d’autres méthodes (écran tactile, souris, contacteurs…).  
 
Appareil haut de gamme 
Cet outil de Communication Alternative Améliorée (CAA) répond aux at-
tentes que vous pouvez avoir d’un appareil haut de gamme. Le Tellus I6 
est une plate-forme puissante, sans compromis au niveau de la vitesse 
ou du son. Ses dimensions ont été optimisées et le poids réduit drasti-
quement grâce à la collaboration avec Intel. 
 
Faites-vous entendre dans les environnements bruyants 
La caisse de résonance du Tellus est conçue pour produire un son com-
plet. Même dans un environnement bruyant, vous pouvez être entendu.  
 
Immortalisez vos meilleurs souvenirs grâce à la TiltCam. 
Tout comme les derniers smartphones, il est équipé d’une excellente ca-
méra. La TiltCam située à l’arrière a été spécialement conçue pour les 
fauteuils roulants. Cela permet de modifier l’orientation et le zoom. Ainsi, 
vos photos ne sont plus dépendantes du montage de votre Tellus. 
L’écran partenaire tient également compte de la perspective. La technolo-
gie de « liaison optique » garantit une vue nette sous tous les angles. 
 
Passez facilement d’un mode d’accès à l’autre. 
 
Conçu pour être utilisé en fauteuil roulant. 
 
Mode Veille intelligent 
Vous pouvez compter sur l’autonomie de votre Tellus I6. Grâce au mode 
veille intelligent, Il peut facilement tenir une journée sans être rechargé. 
En fixant la caméra, le Tellus i6 émet un son indiquant la mise en pause 
de la commande oculaire. Il n’est donc plus nécessaire de prévoir une 
case « pause commande oculaire » dans les sets de pages. En conti-
nuant de fixer la caméra, le Tellus se met en mode veille après un deu-
xième son d’avertissement. 
Pas de repos pour le Tellus I6 ! Il sort du mode veille en 1 
seconde en touchant l’écran, en activant un contacteur ou 
avec la commande oculaire.  
Il est également possible de démarrer le Tellus I6 avec un 
contacteur. 

TELLUS I6 

II– Tablette de communication  

avec poursuite oculaire intégrée 
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Existe sans poursuite oculaire (Tellus 6) 

Caractéristiques techniques :  

• Ecran tactile : 14 pouces  1920 x 1080 pixels 

• Ecran arrière 4 pouces OLED blanc 

• Windows 11 Pro / Core I5 / 8Go / SSD 500 go 

• Appels (par smartphone externe) : oui 

• SMS (par smartphone Android externe) : oui 

• Internet : oui 

• Webcam frontale 5Mp : oui 

• Caméra arrière tiltCam 13Mp  : oui 

• Mind Express 5 

• Poursuite oculaire : Tobii Pc Eye 5 

• Sacoche de transport 

• Contrôle d’environnement Infra-Rouge et ZWave 

• Plaque de fixation Daessy / Rehadapt UDS 

• Autonomie (utilisation normale) 16 heures 

• Autonomie (utilisation intensive) 7 heures 

• Poids 2,46 kg 

• Mesures : hauteur 25 cm, largeur 34.5 cm, profondeur 2 - 4 cm 
 
Accessibilité : 

• Écran tactile  

• Souris (adaptée)  

• 1 ou 2 contacteurs (balayage)  

• Joystick Pointage avec la tête  

• Commande oculaire 
 
En option :  

• Guide doigts sur mesure  
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Fruit de plus de 30 ans d’expérience, le 
système Eyegaze, développé par la so-
ciété Eyegaze Inc, est un système de 
pilotage basé sur les mouvements ocu-
laires. 
Basée sur le suivi d’un seul œil, sa camé-
ra analyse 60 fois par seconde le mouve-
ment de l’œil pour déterminer l’endroit où 
regarde l’utilisateur 
 
 
 

 
Pour pouvoir fonctionner, la camé-
ra effectue un calibrage d’environ 
15 secondes pour s'adapter à l'œil 
de l'utilisateur.  Pendant ces 15 
secondes, l’utilisateur suit du re-
gard un point qui se déplace à 
l'écran. 
Il permet à la fois de : 
- Communiquer (compatible avec 
les logiciels Mind Express, The 
Grid) 
- Piloter l’ordinateur et accéder aux 
différents logiciels (traitement de 
texte, internet, mail...) 
- Piloter un second ordinateur ou tablette (PC Windows, Mac, Ordina-
teur Linux, Tablette Androïd...) avec l'option Edge Link 
- Gérer le contrôle d’environnement (en option) 
 
Plusieurs fonctions sont paramétrables telles que la durée de fixation du 
regard pour validation, messages préenregistrés… 
 
Eyegaze convient aux personnes portant des lunettes ou des lentilles, 
sauf dans certains cas particuliers. 

Eyegaze Edge (Version tablette) 
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LOOK TO LEARN et option SCENES and SOUNDS 

Look to Learn est un logiciel incluant 41 activités destiné aux personnes qui 
commencent à utiliser la technologie de commande oculaire (ou autres sys-
tèmes de pointage).  

Logiciel destiné :  
•Aux personnes dont on veut évaluer et travailler les capacités d’exploration, de 
stimulation puis de contrôle dans le but d’avoir accès par la suite à d’autres 
fonctions telles qu’une aide à la communication, un contrôle d’environnement, 
un  accès informatique… 
•Aux établissements cherchant à mettre en place un outil d’évaluation et de 
rééducation des capacités de compréhension et/ou de contrôle.  

Les activités de  LOOK TO LEARN ont été spécialement conçues pour amélio-
rer une capacité, depuis la «cause à effet» jusqu'à une commande oculaire 
précise. LOOK TO LEARN possède un outil intégré d'analyse du regard qui 
indique à quels endroits l’utilisateur a regardé pendant une activité. Il peut aus-
si être utilisé pour analyser le champ d'accès à l'écran et la pertinence de ce 
que l'utilisateur regarde ainsi que  mesurer ses progrès. 

Activités par objectif de travail 
Eveil : Apprend les causes et les effets 
Explorer : Encourage l'utilisateur à utiliser tout l'écran 
Viser: Aide à améliorer la précision de la commande oculaire 
Choisir : Développe la capacité à faire des sélections 
Contrôler: Règle avec précision l'accès à la commande oculaire et la capacité à 
faire des glisser-déposer  

Installé sur un PC Windows  

SCENES and SOUNDS (option) ajoute 26 nouvelles activités à celles d'origine 
réparties en 3 catégories : 
•les scènes visuelles interactives 
•les sons et musiques  

III-  Logiciels pour poursuites oculaires  
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Ce sont des tablettes permettant à une personne n'ayant 
pas accès au langage oral de converser avec son entou-
rage en utilisant un logiciel de communication (CAA = Com-
munication Alternative Améliorée). 

Certains utilisateurs ont besoin d’un appareil léger et mobile 
qui peut être emporté partout, alors que d’autres ont besoin 
d’un appareil de communication puissant.  

Il existe une gamme variée, ce qui nous permet de propo-
ser une solution complète et unique pour chaque utilisateur.  

Les Tablettes 

de communication 
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Léger 
Taille pratique 
Deuxième écran 
Caméra haute résolution 

Caractéristiques techniques :  

• Autonomie (utilisation normale) : 11h 

• Autonomie (utilisation intensive) : 6h 

• Poids : 1,15 Kg 

• Taille : 26,5 cm x 23,5  x 2,5-5 cm 

• Appels (par smartphone externe) : non 

• SMS (par smartphone Android externe) : oui 
contrôle de la domotique : oui 

Accessibilité : 

• Écran tactile 10,5 pouces 

• Souris (adaptée)  

• Joystick  

• Contacteur(s) 

 

• Webcam (frontale) : oui 

• Caméra arrière : oui 

• Deuxième écran 

• Logiciel Mind Express 

• USB-C hub 

• Malette de transport  noir 

• Housse en caoutchouc  

Options :  

• Guide doigts sur mesure  

• Hey_ (écran externe) 

Tout nouveau modèle de Jabbla,  pour communi-
quer en toutes circonstances.  
Sa taille et son poids plume en 
font un outil de communication 
très mobile.  
 

Les écrans intégrés à l'avant et à l'arrière rendent cet 
appareil très convivial dans le domaine de la communi-
cation alternative. 
La face avant se compose d'un écran de 10,5 pouces, 
un format particulièrement pratique. Un écran de com-
munication situé sur la face arrière rend la communica-
tion plus naturelle. La communication en face à face avec les amis, la famille 
et les accompagnants a ainsi lieu sans contrainte. Le design moderne abrite 
des haut-parleurs puissants qui vous permettent d’être clairement entendu 
dans toutes les situations. Vous pouvez connecter votre téléphone portable 
Android (*) et envoyer des SMS. 
 
Grâce à son format et son ergonomie pratiques, VIBE est un outil de com-
munication portable robuste qui s’emmène partout, adapté à des utilisateurs 
actifs. Intégrant le logiciel Mind Express, le VIBE est une plateforme inté-
grants des stratégies de communication modernes et robustes, telles que 
PODD, SCORE ou vos propres tableaux. 
 

VIBE 10 Black 
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Le Vibe 12+ est le grand frère du Vibe 10 Black avec 
un écran plus grand : écran de 13 pouces. 
Cela se remarque rapidement aux traits de famille 
caractéristiques comme son design élégant et mo-
derne et, bien évidemment, son écran partenaire. Tout 
comme le Vibe, il a été conçu pour être toujours à por-
tée de main. Grâce à sa solide coque en caoutchouc il 
est robuste et facilement transportable.  
 
Vibe 12+ intègre aussi une interface infra-rouge pour 
la domotique (Zwave en option)Caractéristiques techniques (identiques 
Vibe sauf) 
 
Taille : 31 x 27.5 x 2-4.5 cm — Poids : 1,6Kg 
Autonomie : 6 à 12 heures selon usage 
Domotique : Oui - Infrarouge (Zwave en option) 
Processeur Core I5 1245U—8Go—SSD 256 Go-Windows 11 Pro 
Connecteurs 1 USB-C—1 USB 2—2 port contacteurs– écran tactile avec 
capteur de réveil—2nd écran au dos 
 
 
Accessibilité   
 
- Ecran tactile (doigt)  
- Souris (adaptée) 
- Joystick 
- Défilement par contacteur 
- Poursuite oculaire (en option) 
 
Options disponibles 
 
- Guide doigts sur mesure 
- Ecran mobile:  Hey_ (L’écran / haut
-parleur portable optionnel) 
- Poursuite oculaire (Eyetracker To-
bii ou Irisbond Hiru) 
 
Contenu du paquet 
 
Vibe avec coque de protection 
Deuxième écran  
Sacoche de transport Clavier et souris USB 
Logiciel Mind Express avec licence pour un second PC 

VIBE 12+ 

https://www.cimis.fr/logiciels-de-communication-et-d-apprentissage-/298-mind-express-5.html
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. Communication sans limites 

. Contrôle de la domotique 

. Esthétique 

Le Tellus 6 est une solution de communication complète.  
Comme dans toute la série des Tellus, cet outil de communication alterna-
tive  améliorée (CAA) répond aux attentes que vous pouvez avoir d’un 
appareil haut de gamme. Le Tellus 6 est une plate-forme puissante, sans 
compromis au niveau de la vitesse ou du son. 

Le Tellus 6 est accessible avec différentes méthodes : écran tactile, sou-
ris, contacteurs…).  

Faites-vous entendre 
L’outil de CAA le plus puissant de Jabbla est le résultat d’années d’expé-
rience. Tout comme les derniers smartphones, il est équipé d’une excel-
lente caméra. La TiltCam située à l’arrière a été spécialement conçue pour 
les fauteuils roulants. Cela signifie que vous pouvez modifier l’orientation 
et le zoom. Ainsi, vos photos ne sont plus dépendantes du montage de 
votre appareil. L’écran partenaire tient également compte de la perspec-
tive. Notre technologie de « liaison optique » vous garantit une prise de 
vue claire et nette sous tous les angles. 

Le Tellus 6 en bref  
Ne choisissez plus. Avec le Tellus 6 vous disposez d’un ordinateur et un 
outil de CAA, tout en un. 
Immortalisez vos meilleurs souvenirs grâce à la TiltCam. 
Faites-vous entendre dans les environnements bruyants. 
Passez facilement d’un mode d’accès à l’autre. 
Conçu pour être utilisé en fauteuil roulant. 

Faites confiance à votre appareil de CAA 
Vous pouvez compter sur l’autonomie de votre Tellus 6. Grâce au mode 
veille intelligent, Il peut facilement tenir une journée sans être rechargé. En 
regardant  la caméra, le Tellus 6 émet un son indiquant la mise en pause 
de la commande oculaire. Il n’est donc plus nécessaire de prévoir une 
case « pause commande oculaire » dans les sets de pages. En continuant 
de fixer la caméra, le Tellus se met en mode veille après un deuxième son 
d’avertissement. 
Pas de repos pour le Tellus 6 ! Il sort du mode veille en 1 seconde en tou-
chant l’écran, en activant un contacteur ou avec la commande oculaire.  
Il est également possible de démarrer le Tellus I6 avec un contacteur. 

TELLUS 6  
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Caractéristiques techniques :  

• Ecran tactile : 14 pouces  1920 x 1080 pixels 

• Ecran arrière 4 pouces OLED blanc 

• Windows 11 Pro / Core I5 / 8Go / SSd 500 go 

• Appels (par smartphone externe) : oui 

• SMS (par smartphone Android externe) : oui 

• Internet : oui 

• Webcam frontale 5Mp : oui 

• Caméra arrière tiltCam 13Mp  : oui 

• Mind Express 5 

• Sacoche de transport 

• Contrôle d’environnement Infra-Rouge et ZWave 

• Plaque de fixation Daessy / Rehadapt UDS 

• Autonomie (utilisation normale) 14 heures 

• Autonomie (utilisation intensive) 9 heures 

• Poids 2,45 kg 

• Mesures : hauteur 25 cm, largeur 34.5 cm, profondeur 2 - 4 cm 
 
Accessibilité : 

• Écran tactile  

• Souris (adaptée)  

• 1 ou 2 contacteurs (balayage)  

• Joystick Pointage avec la tête  
 
En option :  

• Guide doigts sur mesure 

TELLUS 5 EN DÉTAIL 

Existe avec poursuite oculaire 
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ACCENT  

Pensée pour durer et conçue pour offrir des performances opti-
males, la gamme Accent intègre désormais un verre Gorilla Glass® ren-
forcé,64 % plus épais, davantage de mémoire et une batterie offrant une 
meilleure autonomie. 
 
Conception résistante aux éclaboussures et à la poussière 
Boîtier renforcé et personnalisable,compatible avec guide-doigts. 
Vocabulaire issu de Minspeak® pré-installé  
Compatible avec contacteurs filaires et sans fil, NuPoint®, guide-doigts et 
Look® 
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NOVACHAT 10 
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VIA 
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Logiciels de communication 

Et d’apprentissage  

Il s’agit :  
 
• De logiciels permettant à des personnes ne pouvant 

pas s’exprimer de communiquer. C’est le cas des per-
sonnes atteintes d’autisme, SLA, trisomie 21, aphasie, 
paralysie cérébrale, etc.). Le langage est basé sur l’utili-
sation de pictogrammes 

 
• De logiciels permettant de développer les compétences 

langagières 
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Le logiciel Mind Express 5 permet de communiquer et de créer de nom-
breuses activités. 
En fonction des besoins, vous pouvez aussi envoyer des SMS, passer 
des appels, accéder à WhatsApp, Facebook et d’autres réseaux so-
ciaux…  
Vous pouvez même vous connecter aux systèmes domotiques et ainsi 
allumer la télévision, ouvrir la porte, allumer les lampes, etc. 
 
Mind Express 5 est conçu pour que chacun puisse l’utiliser de manière 
indépendante. 
La communication au moyen de pictogrammes est possible, ainsi que la 
communication écrite avec un clavier alphanumérique à l'écran. Avec 
Mind Express, vous pouvez contrôler votre environnement, accéder à de 
nombreuses applications, créer des activités ludiques et éducatives. Cela 
donne une bonne confiance en soi et stimule la créativité ainsi que l’épa-
nouissement personnel. 
 
Comment fonctionne Mind Express 5? 
Vous sélectionnez des cases remplies d’images, de symboles et/ou de 
texte. Le programme propose ensuite des mots et des phrases à partir de 
ces saisies. « Pomme », « Docteur », « Je veux dire quelque chose » ou 
« Tu est gentil(le) ! » sont quelques-unes des innombrables possibilités 
d’expression, qui sont prononcées par une voix claire. Outre cette com-
munication visuelle au moyen de pictogrammes, un clavier alphanumé-
rique rend également la communication écrite possible. Vous pouvez 
combiner les deux types de communication. Il existe tellement de possibi-
lités ! 
L’éditeur propose de nombreux fichiers et exercices de communication 
prêts à l’emploi sur le site MindExpress. Vous pouvez utiliser ou modifier 
un fichier qui existe déjà, ou en créer un tout nouveau par vous-même. 
Vous y trouverez les types de fichiers suivants : 
Des fichiers pratiques pour la communication (cartes de communication) 
Des exercices oraux, de calcul, de lecture et d’écriture divers afin de sti-
muler notamment le développement du langage 
Des applications ludiques telles que des entraînements de mémoire 
(adaptables), Tetris, Puissance 4... 
Les nombreuses fonctions de Mind Express vous permettent d’utiliser le 
programme pour la communication au quotidien ou en tant qu’outil théra-
peutique et éducatif. 

 

MIND EXPRESS 5 

I- Les Logiciels de communication 

http://mindexpress.be/
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Dire ce que vous voulez, quand vous 
le voulez 

En plus d’être une solution complète 
perfectionnée, le grand avantage de Mind Express est son aspect person-
nalisable. Vous pouvez le personnaliser afin d’y retrouver tout ce qui fait 
partie de votre environnement : vos amis, votre famille, votre restaurant fa-
vori, et bien plus. Ajoutez des photos et des dessins personnels ainsi que 
de nouveaux symboles, ou laissez vos amis, votre famille ou vos accompa-
gnants y enregistrer quelque chose. Un véritable soulagement. 
Mind Express s’adapte parfaitement aux différents moyens d’accès: écran 
tactile, souris, Joystick, un ou deux contacteurs, voire plus, pointage de la 
tête ou commande oculaire. Vous pouvez régler la sensibilité de la sélection 
en fonction de l’utilisateur avec des temps d’acceptation pour la sélection et/
ou des délais après sélection. Ceci pour éviter des sélections involontaires. 
 
Qu’est-ce qui rend Mind Express unique ? 
La création de cartes de communication ainsi que leur personnalisation 
peut être fastidieuse. C’est une tâche chronophage, et la carte reste sou-
vent assez limitée, ce qui engendre une stagnation du développement lan-
gagier. L’accès à un niveau de langage plus élevé stimule le développe-
ment. Mind Express  peut répondre ce besoin en mettant à disposition des 
outils pour stimuler le progrès. 
Les orthophonistes, les thérapeutes et les universités ont mené un bon 
nombre de recherches en ce qui concerne le développement langagier. 
Grâce à une étroite collaboration avec ces der-
niers, Jabbla se trouve dans une position 
unique lui permettant de numériser les toutes 
dernières stratégies révolutionnaires en les in-
tégrant dans des fichiers Mind Express prêts à 
l’emploi tels qu’Amego et SCORE, En route 
pour la Comm. 

Inclus en standard les modules suivants : 
 - Synthèse vocale Nuance et Acapela 
 - Symboles SymbolStix PCS et Bliss, 

En option : 
 - Symboles WLS, Bêta, Picto, Picture This 
 - Synthèses vocales pour  d'autres langues 
 - PODD 
 - Licence réseau/multipostes (nous consulter) 

 

https://www.jabbla.com/fr/
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Le PODD  fait partie des outils de CAA destiné aux personnes en diffi-
culté de communication. 

Il a initialement été inventé pour les personnes avec Paralysie Cérébrale, 
mais peut convenir à beaucoup d’autres handicaps : TSA, anomalies géné-
tiques, aphasies, etc. Cliquez ci-dessous pour toi quelques témoignages !  

Présentation :  

Le PODD est un ensemble de classeurs  de Communication  alternative 
élaboré par Gayle PORTER, orthophoniste australienne, et utilisé dans plu-
sieurs pays depuis nombreuses années. 

 Sa spécificité réside dans l’organisation pragmatique et stratégique du vo-
cabulaire. Le PODD doit permettre à la personne :  

• d’exprimer ce qu’elle veut, à qui elle veut, quand elle veut  et ainsi 
accéder  à une communication autonome.  

• Avec des messages de toutes formes : poser une question, faire 
une demande, exprimer son opinion, se plaindre, etc…) .  

Le système est évolutif et personnalisable. 

Le PODD est disponible en version électronique et en version à imprimer.  

PODD pour MIND EXPRESS 5 

Ensemble de classeurs PODD pour le logiciel Mind Express 5 
(version Classeur et Electronique)  
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LOOK TO LEARN 

Look to Learn est un logiciel comportant 41 activités destiné aux per-
sonnes qui commencent à utiliser la technologie de commande oculaire 
(ou autres systèmes de pointage).  

Il est destiné :  
- aux personnes dont on veut évaluer et travailler les capacités d’explora-
tion, de stimulation puis de contrôle dans le but d’avoir accès par la suite 
à d’autres fonctions telles qu’une aide à la communication, un contrôle 
d’environnement, un  accès informatique… 
- Aux établissements cherchant à mettre en place un outil d’évaluation et 
de rééducation des capacités de compréhension et/ou de contrôle.  

Les activités de  Look To Learn ont été spécialement conçues pour 
améliorer une capacité différente, depuis la «cause à effet» jusqu'à une 
commande oculaire précise. Look To Learn possède un outil intégré 
d'analyse du regard qui vous indiquera à quels endroits quelqu'un a re-
gardé pendant une activité. Il peut aussi être utilisé pour analyser le 
champ d'accès à l'écran, la pertinence de ce que l'utilisateur regarde et 
pour mesurer les progrès. 

Activités par objectif de travail : 
- Eveil : Apprend les causes et les effets 
- Explorer : Encourage l'utilisateur à utiliser tout l'écran 
- Viser: Aide à améliorer la précision de la commande oculaire 
- Choisir : Développe la capacité à faire des sélections 
- Contrôler: Règle avec précision l'accès à la commande oculaire et la 
capacité à faire des glisser-déposer  

L'option SCENES and SOUNDS ajoute 26 nouvelles activités à celles 
d'origine réparties en 3 catégories : 
- les scènes visuelles interactives 
- les sons et musiques 
- les exercices d’habileté 

 



 23 

CIMIS 33 chemin des Avoux 01120 DAGNEUX  - T 04.72.69.70.80 F 04.72.69.70.81 - www.cimis.fr 

Dyslexie 

SPRINT PLUS 

SPRINT PLUS est un logiciel d’aide à la lecture et l’écriture pour les per-
sonnes éprouvant des difficultés au niveau de la lecture et/ou de l'écriture. 
Il a été développé en première instance pour les personnes ‘dys’, mais est 
aussi adapté aux personnes éprouvant des difficultés au niveau de l’ap-
prentissage ou de l’application du langage écrit à un sens plus large que 
le domaine ‘dys’.  

Son aspect modulaire le rend approprié à tous les âges : en tant 
qu'outil de remédiation et d'apprentissage pour les plus jeunes, pour lire, 
étudier, remplir et préparer la matière à étudier dans les degrés supé-
rieurs.   

SPRINT PLUS se caractérise par sa convivialité et sa simplicité d’utili-
sation. Le but est d’offrir tous les outils nécessaires pour compenser les 
lacunes causées par les troubles de l'apprentissage tout en restant simple 
et intuitif. L’interface utilisateur est très visuelle, facilitant ainsi l'utilisation.  

Aide à la lecture 

SPRINT PLUS offre différents modes de lecture : lecture du texte entier, 
lecture par paragraphe, par mot, lecture syllabique et lecture phoné-
tique. Le surlignage lors de la lecture aide à concrétiser l’élément lu et à 
garder son attention sur la progression de la lecture.  
L’écho auditif de la frappe permet de filtrer un bon nombre de fautes et 
d’incohérences. Chaque lettre, mot ou phrase écrite sont lus en cours de 
frappe.   
SPRINT PLUS surligne les homonymes dans le texte. À l’aide de 
phrases explicatives et de dessins explicitant les différences,  SPRINT 
PLUS vous aide à faire le bon choix. 
Le vérificateur orthographique aide à détecter les erreurs orthogra-
phiques dans le texte. Les suggestions peuvent être lues à haute voix, 
évitant ainsi une mauvaise correction due à une lecture déficiente. 
Le logiciel de prédiction Skippy prédit les mots sur base des caractères 
tapés, mais offre aussi des prédictions tachant de tenir comptes de diffé-
rents types d’erreurs, liées aux troubles ‘dys’ : inversions, les omissions/
ajouts de caractères, mots scindés par erreur.... 
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Pour mieux étudier 
Les marqueurs permettent de mettre en évidence les mots clés et les 
phrases clés dans un texte, de faire des schémas. Générez vos résumés 
en un simple clic à partir des parties de texte surlignées. 
SPRINT PLUS est multilingue. Un outil parfait pour l’apprentissage des 
langues étrangères.  
SPRINT PLUS permet de convertir des documents en format MP3. 
Écoutez vos résumés, vos cours ou vos livres à partir d'un lecteur MP3 
grâce à Sprint. 

Travailler dans les documents PDF 
SPRINT PLUS permet d’ouvrir différents types de documents : RFT, 
TXT, mais aussi les documents PDF. Le format PDF a plein d’avan-
tages : la mise en page reste inchangée, le format est plus compact et un 
tas de documents sont disponibles sous format PDF : manuel pédago-
giques, livres numériques, journaux, magazines, etc. Un plumier numé-
rique vous permet de remplir votre document comme si c’était une ver-
sion papier, mais avec en surplus tous les outils de lecture, d’écriture et 
d’étude. 

Barre d’outils dans MS Word 
Le traitement de texte MS Word intègre la barre d’outil de SPRINT 
PLUS. Toutes les fonctions de SPRINT PLUS sont donc directement 
accessibles dans MS Word. 

Dans tous les programmes 
Le bouton de lecture Sprinter permet de lire le texte dans tous les autres 
logiciels : Internet (Facebook, mails, journaux, Wikipédia et tous les 
autres sites en ligne), PowerPoint, Excel, Outlook, etc.  
Il suffit de sélectionner le texte à lire et de cliquer sur le bouton de lecture 
pour démarrer la lecture.  
Un clic droit sur le bouton donne accès au menu du bouton : changer de 
langue, paramétrage de la lecture, activer la lecture en tapant dans tous 
les programmes. Une option permet d’afficher le texte lu dans une fe-
nêtre externe. Ceci pour permettre d’adapter le texte au maximum aux 
besoins visuels des ‘Dys’. Un affichage à haut contraste, la possibilité 
d’agrandir les caractères et le surlignage contribuent à une meilleure visi-
bilité et compréhension du texte. 

2 versions : 
SPRINT PLUS : Licence web  
2 langues : Français—Anglais 
SPRINTO PLUS—Licence individuelle - Clé USB 
2 langues : Français—Anglais 
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DRAGON PROFESSIONAL INDIVIDUAL V16 

Dragon Professional Individual, v15 Wireless 

Créez vos rapports, emails, formulaires et bien plus encore à l'aide de 
votre voix grâce à la version 16 de Dragon Professional Individual.  

.Au simple son de votre voix, vous pou-
vez :  
 

• surfer sur Internet et dicter vos 
textes dans Microsoft Word, Micro-
soft Excel et dans quasiment toute autre 
application Windows.  

• Créer des commandes vocales 
personnalisées pour insérer automatique-
ment des blocs de texte et des images, 
tels que votre nom, votre titre et votre 
signature !  

• Vous pouvez même dicter vos do-
cuments sur un enregistreur portatif lors-
que vous êtes en déplacement, ou utiliser 
une oreillette Bluetooth pour profiter d'une 
totale liberté de mouvement au bureau!   

Grâce à son moteur vocal de nouvelle génération exploitant une technolo-
gie d'apprentissage profond, Dragon s'adapte aux variations de votre voix 
et de votre environnement même en cours de dictée. Créez des docu-
ments et rapports rapidement et précisément, et accomplissez toutes vos 
tâches informatiques en un temps record, sans toucher à votre clavier.  

•  Dragon mémorise les mots et les phrases que vous utilisez le plus 
souvent pour limiter les besoins de correction 

•  Optimisé pour la reconnaissance d'accents régionaux et une utili-
sation en environnements modérément bruyants, comme en open 
space 

•  Des règles de formatage intelligent mémorisent vos préférences de 
mise en forme (abréviations, dates, numéros de téléphone, etc.) 

•  Appliquez des mises en forme (gras, souligné, etc.) rien qu'en par-
lant 

•  Compatible avec de très nombreuses applications professionnelles 
parmi lesquelles Microsoft Word, Microsoft Outlook Express, Micro-
soft Internet Explorer et Mozilla Firefox.  

2 versions : 
Dragon Professional individual V16:(livré sans micro-casque filaire) 
Dragon Professional individual V16 Wireless:( livré avec casque-
micro Bluetooth) 



 26 

CIMIS 33 chemin des Avoux 01120 DAGNEUX -T 04.72.69.70.80 F 04.72.69.70.81 - www.cimis.fr 

Autres Appareils de Communication 

Et Accessoires 

ALLORA 3 

Quick Talker  

Eddy 
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Une communication intuitive, fluide et simple ? 

C’est ce que vous garantit l’Allora 3.  
Les fonctionnalités performantes et  
conviviales sont intégrées dans un  
design épuré et moderne. 

Communiquer avec l’Allora 

Rien de plus simple. Vous saisissez un message via le clavier ergonomique 
anti-éclaboussures et les mots et phrases possibles sont prédits à l’écran 
dès vos premières frappes. Vous pouvez les sélectionner via votre clavier 
ou simplement directement via l’écran tactile. Le prédicteur de mots et de 
phrases de l’Allora 3 vous aide à communiquer beaucoup plus rapidement. 

Y a-t-il des messages auxquels vous voulez accéder rapidement de façon 
régulière ? Avec l’Allora 3, vous pouvez programmer ces messages à 
l’avance. Vous les abrégez ou vous les ajoutez à la liste de messages 
rapides. Allora 3 mémorise également vos derniers messages utilisés. De 
cette façon, vous pouvez rappeler et répéter un message récemment 
utilisé. Super facile et super rapide ! 

Vous communiquez souvent en plusieurs langues? Il est possible de faire 
installer plusieurs langues sur l’appareil. Même plus encore: l’Allora 3 
dispose d’un traducteur incorporé qui permet de traduire instantanément 
vers une autre langue. 

Deux écrans pour une communication naturelle 

L’Allora 3 dispose d’un grand écran tactile très lisible à l’avant. Assez 
d’espace pour travailler avec des grands caractères. L’arrière est équipé 
d’un deuxième écran à haut-contraste. Cet écran partenaire est pratique 
pour l’interlocuteur. Très utile dans les environnements bruyants ou lors 
d’une fête, il vous permet de pouvoir communiquer où vous le voulez et 
quand vous le voulez. L’écran partenaire est également très utile pour une 
conversation discrète ou si vous souhaitez simplement communiquer avec 
plusieurs personnes. 

 

ALLORA 3 
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Domotique 

Vous souhaitez faire fonctionner votre téléviseur ou votre digicoder, ouvrir la 
porte d’entrée, allumer la lumière… ? Ceci est possible avec le contrôle 
d’environnement intégré. 

Vous pouvez aussi vous connecter à votre Smartphone via Bluetooth pour 
passer des appels, recevoir et envoyer des messages. 

Communication multilingue ? Oui ! 

Vous êtes bilingue ou multilingue? L’Allora 3 vous permet de communiquer 
dans différentes langues. En plus du français, vous pouvez également 
communiquer en anglais, français, italien, allemand, espagnol, suédois, danois 
et norvégien. Il vous suffit de sélectionner une voix dans la langue souhaitée, la 

Caractéristiques techniques :  
 

• Autonomie (utilisation normale) : Une journéeres 

• Poids : 1,1 kg 

• Mesures : hauteur 20 cm/largeur 25 cm/profondeur 2 - 6 cm 

• Appels (par smartphone externe) : oui 

• SMS (par smartphone Android externe) : oui 

• Internet : oui 

• Contrôle de la domotique :Infra-Rouge  

• Webcam (frontale) : non 

• Caméra (arrière) : non 

• Accessibilité Doigts  

• Compris : Face avant résistante aux éclaboussures  
   Synthèse vocale  
   Mallette de transport  
    

• En option :  Contrôle de la domotique  

• Clavier Azerty 

• Plusieurs voix et langues disponibles 
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Appareil de communication robuste et simple d’utilisation fonctionnant 
avec des messages enregistrés. 
 
Disponible avec 7, 12 ou 23 cases, selon les modèles. Chaque modèle 
dispose de 3 cases contenant un message principal (fixe), les autres 
cases proposant 5 messages répartis sur 5 niveaux d’enregistrement 
pour plus de flexibilité dans la communication et les apprentissages. 
 
Appareil livré avec 5 planches personnalisables. 

 Quick 
Talker 7 

Quick  
Talker 12 

Quick  
Talker 23 

Message fixe 3 3 3 

Message à choisir 4 9 20 

Niveau 5 5 5 

Durée d’enregistrement 6 min 12 min 18 min 

QUICK TALKER 
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Chariot Mobile FS Télélock 

Le chariot mobile FS-Telelock est un 
support de sol mobile et télescopique 
permettant de positionner les outils de 
communication au-dessus des lits, des 
fauteuils inclinables, des fauteuils rou-
lants ou tables.  
Le bras en surplomb est composé de 
tubes Monty 3D disposant de 3 articu-
lations et est réglable sans outils. Le 
réglage en hauteur est assisté par un 
vérin à gaz afin de faciliter le position-
nement.  

Caractéristiques : 
Largeur de la base    77 cm (B) 
Profondeur de la base    77 cm (L) 
Hauteur de la colonne verticale    103 - 173 cm (H min - H max) 
Hauteur du périphérique     68 - 208 cm (D min - D max) 
Tube1    40 cm 
Tube2    30 cm 
Platine support UDS 
Poids du support    7,5 kg (8,5 Kq pour modèle QP) 
Charge utile     10 kg 
 
L’option QP (montage rapide) permet un démontage rapide de la base du chariot 
et est fournie avec un sac de transport à roulettes. 

Supports pour tablettes 

De communication 
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Chariot Mobile FS Variolock / Variofloat 

Les chariots mobiles FS-Variolock et FS Variofloat sont des supports de 
sol mobiles et télescopiques permettant de positionner les outils de com-
munication au-dessus des lits, des fauteuils inclinables, des fauteuils rou-
lants ou tables. Contrairement au Télélock, sa base est réglable en lar-
geur. 
Le bras en surplomb est composé de tubes Monty 3D disposant de 3 arti-
culations et est réglable sans outils. Le réglage en hauteur est assisté par 
un vérin à gaz afin de faciliter le positionnement. 

Caractéristiques Variolock 
Largeur de la base    79 à, 130 cm (B min - B max) 
Profondeur de la base :77 cm (L) 
Hauteur de la colonne verticale : 
110 - 180cm (H min - H max) 
Hauteur du périphérique :75 - 213 cm  (D min - D max) 
Tube1 : 40 cm 
Tube2 : 30 cm 
Platine support UDS 
Poids du support    8,4 kg (9,25 Kq pour modèle QP) 
Charge utile     10 kg 

Variolock 

Variofloat 

Caractéristiques  Variofloat : 
Largeur de la base : 79 à, 130 cm (B min - B max) 
Profondeur de la base    77 cm (L) 
Hauteur de la colonne verticale : 
113 - 183cm (H min - H max) (118-188 cm pour mo-
dèle QP) 
Hauteur du périphérique :98- 206cm (D min - D max) 
(103 - 211 cm pour modèle QP) 
Tube1 : 34 cm 
Tube2 : 33 cm 
Platine support UDS 
Poids du support    9 kg (10,4 Kq pour modèle QP) 
Charge utile     2 à 6 kg 

Pour Les chariots mobiles FS-Variolock et FS Variofloat L’option QP 
(montage rapide) permet un démontage rapide de la base du chariot. Elle 
est fournie avec un sac de transport à roulettes. 
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Chariot Mobile FS Pentalock Tele / Eco 

Les chariots mobile FS-Pentalock Tele et FS Pen-
talock Eco  sont des supports de sol mobiles et té-
lescopiques permettant de positionner les outils de 
communication au-dessus des lits, des fauteuils in-
clinables, des fauteuils roulants ou tables. 
Avec sa base ronde de faible diamètre, il se faufile 
facilement dans vos différentes pièces.  
Le bras en surplomb est composé de tubes Monty 
3D disposant de 3 articulations et est réglable sans 
outil. Le réglage en hauteur est assisté par un vérin 
à gaz afin de faciliter le positionnement. 

La hauteur de la colonne du chariot mobile FS Pen-
talock Eco est optimisée pour les lits d'enfants. 

Caractéristiques FS Pentalock Tele : 
Diamètre de la base    64,8 cm (W - L) 
Hauteur de la colonne verticale : 105 - 175(H 
min - H max)  
Hauteur du périphérique :74 - 210 cm (D min - 
D max)  
Tube1 : 40 cm (T1) 
Tube2 : 30 cm (T2) 
Platine support UDS 
Poids du support    24 kg  
Charge utile     5 kg 

Caractéristiques FS Pentalock Eco : 
Diamètre de la base    64,8 cm (W - L) 
Hauteur de la colonne verticale :  
130 cm (H min - H max)  
Hauteur du périphérique : 84 - 159 cm (D min - 
D max)  
Tube1: 40 cm (T1) 
Tube2 :30 cm (T2) 
Platine support UDS 
Poids du support    23 kg  
Charge utile     5 kg 
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Support de Table TS-DC et TS-XL 

Les supports de table TS-DC et TS-
XL disposent de pieds anti-dérapants 
et se positionnent sur une table ou 
une tablette de fauteuil. 
La platine de fixation UDS permet de 
fixer votre outil de communication et 
ainsi de le positionner de façon opti-
male tout en évitant une éventuelle 
chute. 
 
Pour le support de table TS-DC, le 
réglage de l'inclinaison et de l'angle 
de la platine UDS se font à l'aide de 
clé Allen. 

Pour le support de table TS-XL, le 
réglage de la hauteur, de l'angle et de 
l'orientation de la platine UDS se font 
à l'aide de poignées. 

Caractéristiques TS-DC : 
Profondeur  : 20 cm (W - L) 
Largeur : 37 cm (W - L) 
Hauteur : 28 cm (H min - H max)  
Hauteur du périphérique : 5 - 28 cm 
(selon l'angle du support)  
Tube1 :  20 cm (T1) 
Platine support UDS 
Poids du support : 0,6 kg  
Charge utile : 2,5 kg  

Caractéristiques TS-XL: 
Profondeur  : 42 cm 
Largeur : 50 cm  
Hauteur : 50 cm   
Hauteur du périphérique : 5 - 50 cm   
 
Tube1 : 50 cm (T1) 
Platine support UDS 
Poids du support : 1,25 kg  
Charge utile : 7,5 kg  

TS-XL 

TS-DC 
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Support ClampOnMount  

Caractéristiques : 
Profondeur  : 62 cm max (selon montage) 
Largeur : 62 cm  max (selon montage) 
Hauteur : jusqu'à 75 cm  (selon montage) 
Hauteur du périphérique : 12 - 75 cm   
Tube2 : 40 cm (T2) 
Platine support UDS 
Poids du support : 1,5 kg  
Charge utile : 5,4 kg 

Le support de table ClampOnMount est un 
support se fixant sur une surface plane ou 
ronde à l'aide d'un dispositif de pince. 
Il se compose de deux tubes permettant dif-
férents positionnements. 
La platine de fixation UDS permet de fixer 
votre outil de communication et ainsi de le 
positionner de façon optimale tout en évitant 
une éventuelle chute. 
Le réglage de la hauteur, de l'angle et de 
l'orientation se font à l'aide de poignées. 

Support ClampOnMount Dual 

Le support de table ClampOnMount Dual 
est un support se fixant sur une surface 
plane ou ronde à l'aide de deux pinces. 
Il se compose de deux pinces reliées par un 
tube permettant différents positionnements. 
La platine de fixation UDS permet de fixer 
votre outil de communication et ainsi de le 
positionner de façon optimale tout en évitant 
une éventuelle chute. 
Le réglage de la hauteur, de l'angle et de 
l'orientation se font à l'aide de poignées. 

Caractéristiques : 
Largeur : 62 cm  max (selon montage) 
Hauteur : jusqu'à 75 cm  (selon montage) 
Hauteur du périphérique : 12 - 75 cm   
Platine support UDS 
Poids du support : 1,5 kg  
Charge utile : 5,4 kg 
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Documentations et informations non contractuelles, susceptibles d’être modifiées sans préavis. 

Support pour fauteuils roulants 

Les différents supports permettent l’utilisation de vos outils 
de communications ou accessoires sur un fauteuil roulant. 

Il se fixent sur le fauteuil et permettent un usage optimal de 
vos équipements. 

Ils sont adaptés à chaque besoin et peuvent supporter aussi 
bien un contacteur qu’une ta-
blette de communication (jusqu’à 
6 kg) 

Ainsi, votre tablette de communi-
cation sera toujours à vos cotés. 
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Nos produits  

Avec sa large gamme d'aides techniques, CIMIS améliore le quotidien 
des personnes handicapées.  

Domaines d’intervention :  

Déficience motrice  
 
Communication 
 
Déficience visuelle 

 

Nos services 
 
CIMIS offre une large gamme de services : 

-  conseil et évaluation des besoins de la personne en situation de han-
dicap,  
 
- mise en service, et formation à l’utilisation du matériel et des logiciels 
 
- suivi dans la durée en télémaintenance et téléassistance  
 
- SAV  

 
 
 

Vous pouvez retrouver tous nos produits et services sur notre site :  

www.cimis.fr 


